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A lap szellemi részét illető minden 
közlemény ide intézendő.

kéziratok NEU ADATNAK vissza.

Megjelenik a lap minden nap, az 
ünnep- ós vasárnapok kivéte

lével.
N évte lenö l  b e k ü l d ö t t  k ö z l e m é n y e k  t e 

k i n t e t b e  n e m  v é t e t n e k .

Kolozsvár, kedd, augusztus 23.

Kiadóhivatal:
B E L K O Z É P - U T C Z A  4. SZÁM.

E L Ő F IZ E T É S I D IJA K
Egész é v r e ............................. 16 í r t
Fél évre ............................... 8 írt.
Negyed é v r e .......................... * írt.
Egy h ó r a ................................1 ír t 50 kr.

E g y  s z á m  á ra  5  k r .

HI RDETÉSI  D I J AK:
E gy  D  cm . t é r  á r a  4 k r .  —  G y á r o s o k  
k e r e s k e d ő k  é s  i p a r o s o k  á r k e d v e z m é n y 
b en  r é s z e s ü ln e k .  B é lye g il le ték  m i n d e n  

h i r d e t é s  u t á n  30 k r .
Nyilttér sora 20 kr.

Hőség.
K o lo zsv ár, ang. S3.

Nagy a hőség, — akkora, hogy 
majdnem megpróbáltatásnak nevezhet
nék. Félelmetesen tiszta égről szörnyű 
pazarlással ontja melegét a nap és a 
hőmérő higanya veszedelmesen közel jár 
azokhoz a fokokhoz, a melyeknél már 
gyilkolni kezd a napsugár.

És ebben a párját ritkító melegben 
Bánffy Hányad környékén gyakorlatokat 
tart egy erdólyrészi hadosztály, melynek 
katonái közel két hót óta alig a leg
szükségesebb pihenést élvezik, úgyszól
ván éjjel-nappal talpon vannak és fárasz
tó meneteléssel, még fárasztóbb csatáro
zásokkal teszik próbára fizikai erejüket.

Már magában véve az is kérdés 
tárgya, hogy az ilyen kisebb hadgyakor
latok által vájjon elóretik-ó a kívánt 
katonai czól? Vannak szakfórfiak, a kik 
sok argumentummal tudják erősíteni ab
beli állításukat, hogy a nálunk divatozó 
manőverekből nemcsak keveset tanul a 
legénység ós különösen a vezénylő tiszt, 
— de sok tekintetben m egtévesztelek 
a háború esetén előálló helyzetre nézve. 
Mert többnyire szigorúan megállapított 
chablonok szerint ós olyan létszámmal 
gyakorolnak, a mely a háborúban arány
talanul megnövekszik. A katona ós a 
vezóuylő a legritkább esetekben állnak 
olyan tömegben, a minővé századuk, 
zászlóaljuk, ezredük a hadjáratban ala
kni; ós leginkább csak „markirozás“ 
ellen harczolván, a tömegekkel szemben 
való föllépésben, az akkori arányok könnyű 
áttekintésében csak igen fölületes jár
tasságot szerezhetnek maguknak.

De, eltekintve ettől és megengedve, 
hogy manővereink — a hiányosságok 
daczára — sok szolgálatot tesznek a 
katonai szellem emelése, a tisztek ve
zénylő képességének, a legénység fizikai 
és erkölcsi erejének kipróbálása tekin
tetében és mégis csak nyújtanak többé- 
kevósbbé hű fogalmat arról, a mi a ka
tonára a háborúban vár: egyáltalán me
rőben szükségtelennek, sőt egyenesen ká
rosnak kell tartanunk azt az e r ő  p a 
zar! á st, melyet ilyenkor „ e d z é s “ czi- 
mén visznek véghez a menetelések és 
gyakorlatok megállapitói.

Mert akármennyire szükséges az, 
hogy a katona hozzászokjék a legnagyobb 
nélkülözésekhez és fáradalmakhoz, — ezt 
a trainirozást sehogy se szabad azon

módszer szerint alkalmazni, a mint az 
egykori czigány szoktatta éhezésre a lo
vát. Mert valamiképen el kellett pusz
tulnia az éhségtől ennek a közmondás
beli lónak, ép úgy nem teheti izmosabbá, 
ellentállóbb szervezetűvé a legtöbb ka
tonát az a túlon-tulzott megerőltetés, a 
melyet a hadgyakorlatok alatt szenved
nie kell. Az erős is csak elgyöngülten, 
a gyöngék egy része pedig merőben ösz- 
szeroncsolva kerül ki e forszírozott fá
radalmakból, melyeknek czélja az e d z é s  
ós eredménye az e r ő t l e n e d é s .

Egy olyan képzett testületnek, minő 
a k a t o n a i  o r v o s i  ka r ,  a melynek 
ismernie kell az ügyeletére bízott csapa
tok fizikai képességeit 8 meghatároznia 
kell tudnia, hogy meddig mehet a va
lódi training és hol kezdődik az épen 
ellenkező eredményeket szülő erőpusz- 
titás?  — nagyobb szerepet kellene bogy 
adjanak a hadgyakorlati tervek megál
lapításánál, mint a milyent, a látszat 
szerint, most visz e fontos kérdésben. 
És akkor bizonyára több valódi haszna 
és kevesebb érzékeny vesztesége lenne 
az ilyen marövernek.

Mert hiszeD, az igaz, hogy háború
ban néha emberfölötti fáradalmakat kell 
kiállania tudnia a katonának. De épen 
ezért annál oktalanabb az olyan mód
szer, mely szerint már béke idején az 
„anyag“ tekintélyes részét egyenesen 
harczképtelennó teszik, a helyett, hogy 
o k s z e r ű  s z i s z t é m á v a l  az erőst még 
izmosabbá, a gyöngét erőssé nevelnék.

Lehet-ó haszon például a szomszéd
ságunkban most folyó hadosztály-gya
korlatból, melynél 35— 37 foknyi tik
kasztó hőségben gyötrik magukat kato
náink ?

Hiszen már menetelés közben e l
h u l l o t t  a melegtől egy csomó kato
na. És azóta minden nap harczképte
lennó válik egy-egy csoportja a g y a 
k o r l ó k n a k .  Sokan mindenkorra el- 
erőtlenednek, egy részük betegen tér 
vissza és azok is, a kik „maródi“ nél
kül kiállják ezt a szenvedést, kétségte
lenül megfogyatkozott működési képes
séggel vánszorognak haza a manőverből.

Ilyképen bizony nagyon rosszul 
trainirozzák a katonaság testi és szel
lemi erejét. Ilyképen csak rombolják a 
katonai anyagot és a manőver költsé
gei nyilvánvaló károsodásunkra vannak 
kidobva az ablakon.

Azoknak, a kikre előbb is hivat
koztunk: a katonai o r vos ok  n a k kel

lene a hadgyakorlatok czólszerübb és 
igazán üdvös hatású berendezése dol
gában akczióba lépniök. Ha ők alapo
san megokolt javaslatokkal állanának 
elő, a hadvezórlet bizonyára figyelemmel 
lenne az egészségi ós helyesen alkalma
zandó testedzési szempontok iránt, me
lyek ez idő szerint gyakran negligáltat- 
nak ; a mint ez a bánffyhunyadi manő
verből is tapasztalható.

A  d e le g á c ió k a t  a király október hó 
1-re hívja össze Budapestre. Hamarább a dele- 
gácziók azért nem kezdhetik meg tanácskozá
saikat, mert a szeptember 26-án újra megnyíló 
magyar országgyűlésnek még csak ezután kell 
a delegátusokat megválasztania.

A z oláh izg a tá so k  szervezése.
Csak a napokban leplezte le a Nemzet bécsi 
levelezője, hogy az oláh fanatikusok miként 
szervezik ellenünk a külföldön az izgatást és 
konkrét ténynyel bizonyította be, hogy valami 
Popoviczi Gráczból apró hirdetések utján igyek
szik „levelezőket“ szerződtetni, kik pénzért ha- 
zudoznának Magyarország ellen. A bécsi leve
lező akkor nyíltan felhívta ezt az urat, hogy 
czáfolja meg állításait, ha tudja. Ennek foly
tán Popoviczi ur Gráczból táviratot intézett a 
Nemzethez, mely nem csak hogy nem czáfolja 
meg amaz állításokat, de nyíltan b e i s m e r i  
hogy a z  i z g a t ó  b a n d á t  e l l e n ü n k  ol y 
mó d o n  v e r b u v á l j á k ,  a m i n t  a z t  m e g 
í r t a k .

A  k ét éves szo lg á la ti idő. A ber
lini „Nordd. Alig. Ztg“ hosszabb czikkben fog
lalkozik a két évi szolgálati idő kérdésével és 
kifejti, hogy tévesztett dolog, ha a birodalmi 
kanczellárt úgy akarnák feltüntetni, mint a ki 
hive a kétévi szolgálatúi k. Caprivi egyetlen 
egyszer nyilvánította authentikus alakban né
zetét a kérdésben, még pedig azon beszédben, 
melyet 1890. évi május 16-án a birodalmi 
gyűlésben mondott. A nevezett lap most újból 
lenyomatja ama beszédnek szószerinti szö
vegét, a melyben a kanczellár kijelentette 
volt, hogy a szolgálati idő elvi megrövidítésé
ről Dem lelet szó, mert a szervezeti kérdések 
tekintetében katonai részről megindított tanul
mányozások eddig eredményre nem vezettek 
és Dem is vezethettek.

A „NatioDalzeituDg“ írja, hogy most már 
valószínű, hogy a következő ülésszakban egy
általán nem nyújtanak be katonai javaslatot.

A  fÜBttelen lőpor A Magyar Hírlap
nak a füsttelen lőporra vonatkozó aug. 18-iki 
közleményével szemben az 0 . E. illetékes hely
ről felhatalmazást kapott a következők kijelen
tésére :

A füsttelen lőporra vonatkozólag már tör
tént egy hivatalos helyről sugalmazott és min
den jogos kételyt kizáró nyilatkozat, úgy, hogy

nem maradt más hátra, mint a sajtó utján újra 
határozottan kijelenteni, hogy a l őpor  s e m 
t a r t h a t ó s á g a ,  s e m b a l l i s z t i k a i  t u 
l a j d o n s á g a i  t e k i n t e t é b e n  n e m h á g y  
f ö n n  s e m m i  k í v á n n i  va l ót .  Tény, hogy 
néhány hónap előtt a pozsonyi gyárban meg
szakítás állt be a füsttelen lőpor gyártásában, 
még pedig kizárólag abból az okból, mert a 
hiányos gyártás következtében a gyártmány ne
hány szériája nem birt ugyanazokkal az elő
nyös tulajdonságokkal, mint a csapatoknál már 
kipróbált anyapor, minélfogva nem is volt át
vehető. De ez a fázis már teljesen le van küzd
ve és a nagyban való gyártás jelenleg minden 
telepen újra teljes, frikcziómentes folyamatban 
van. A Magyar Hirlap-nak az a további közle
ménye, hogy több ezer pnskacsövet már átala
kítottak, hogy alkalmassá tegyék a füsttelen 
lőpor használatára, épp oly valótlan, mint az 
az állítás, hogy nálunk kísérletezések folytak 
a mostani ágyuknak olyanokkal való helyette
sítésére, a melyek speczialiter a füsttelen lőpor 
használatára alkalmasak.

A zsidókról*)
n i .

B eszteroze, a u g .  18.

A „zsidó nemzetiség“ politikai értelem
ben sohasem válhatott a zsidóság kebelében 
főfaktorrá, mivel maga a zsidó politikai állam 
is vallási fogalmak szerint csak az isteni tör
vények miatt létezett. De ma politikai értelem
ben, már csak történeti jelentősége lehet a zsidó 
nemzetiségnek. Különben — és ezt ma egy 
gondolkozó ember sem fogja kétségbe vonni 
— a hazafiasság lényege nem a hegyek és völ
gyek, virány és folyók iránti szeretetben, ha
nem az illető állam intézményei iránti érzett 
szeretetben rejlik. A hazafiui szeretetet tehát 
nem mindég a szülőföld mondhatja magának, 
hanem a mint azt a tapasztalat tanítja, nem 
egyszer teljes odaadással egy idegen országnak 
szenteli magát. Az sem vonható kétségbe, hogy 
a „nemzet“ fogalma nem esik össze a fajéval. 
Különböző fajok is lehetnek egy és ugyanazon 
államnak jó hazafiai, mint például Magyaror
szágban is, hol a zsidókat nem is számítva 15 
népfaj lakik békés egyetértésben együtt. Neme 
lyek a nyelvben vélik a nemzetnek ismertető 
jellegét feltalálni, de ez sem áll. A trierti érez
heti ugyan magát olasznak, az erdélyi oláh ro
mánnak, de a genfi nem tartja magát francziá- 
nak és az amerikai semmiesetre sem mondja 
magát angolnak. A nemzet ismertető jellegei a 
közös érdekek és nem a patria naturae vagy, 
loci, mint ilyen, hanem a patria civitatis, vagy 
juris képezi az igazi patriotizmus bölcsőjét.

De Izraelnek különösen és határozottan, 
még pedig a többinél nem kevésbé szent, Is-

*) A z e lőző  c z i k k e k  a  „ K o l o z s v á r “ au g .  16 és 
17- ik i  s z á m á b a n  j e l e n t e k  m eg .

tentol rárótt vallási kötelességévé tétetett, hogy 
nemcsak mindama kötelességeket teljesítse, me
lyeket azon országnak törvényei, melyben tar
tózkodik, előirnak, hanem hogy teljes szívvel 
és lélekkel megtegyen mindent, a mi azon or
szágnak javára válhatik.

A zsidó patriotizmus kérdése természe
tesen csak az első zsidóállam eltörlése után 
merülhetett fel, akkor mikor Nabukadonozor el
pusztította Jeruzsálemet és Babylonba szám
űzte a zsidókat. Ekkor Jeremiás próféta a ki 
a zsidó állam feloszlásának szemtanúja volt, 
volt az első, ki az isteni megbizásból a kö
vetkező kinyilatkoztatást adta a számüzöttek 
nek: „így szólott a Seregek ura, Izrael Istene, 
valamennyi számüzöttböz, kiket Jeruzsálemből 
Bábelbe vezettem: Építsetek házakat és tele
pedjetek le, és ültessetek kerteket és élvezzé
tek gyümölcseiket; vegyetek feleséget és nemez- 
zetek fiukat és leányokat és vegyetek fiaitok
nak feleségeket és leányaitoknak férjeket, bogy 
szüljenek fiakat és leányokat és szaporodjatok 
ottan és ne apadjatok; és mozdítsátok elő azon 
államnak üdvét, a melybe vezettelek bennete
ket, imádkozzatok érte az örökkévalóhoz, mert 
az ő üdvében rejlik a tietek is.“

Tehát Isten azt követelte Izrael gyerme
keitől, hogy polgármódra telepedjenek le Ba
bylon ban, hogy mint polgárok és alattvalók 
mozdítsák elő azon állam üdvét, mely erőszak
kal ragadta őket magához és melyben majd csak 
70 évig keilend tartózkodniok.

És az isteni szellemtől áthatott próféta e 
hazafiui intését komoly és szent kötelességévé 
fogadta a zsidó minden országban és mindenha 
buzgalommal és odaadással teljesité azt. így 
történt, hogy a zsidók Palesztinában már má
sodik államuk újra alapításánál is áldozatokat 
hoztak a perzsa király jó üdvére, mint a ki
nek fenbatósága alatt állottak. Ugyanezt tették 
később a syr és római uralkodókért is, midőn 
ezek foglalták el Palesztinát. A harmadik szá
zad egyik legkiválóbb zsidó bölcse, kora leg
nagyobb rabbinikus főiskolájának vezetője nyíl
tan és minden kétértelműséget kizáró világos
sággal kijelenté perzsiai testvéreinek, bogy a 
Perzsiában való lakás egyenértékű a Paleszti 
nában való tartózkodással és bogy bűn Perzsiát 
csak azért elhagyni, hogy a szent földre köl
tözzék vissza az illető.

A talmudnak és más zsidó vallási tör
vénykönyveknek kijelentései, határozottan köve 
telik, hogy a zsidó engedelmességgel, őszinte 
szeretettel és hűséges ragaszkodással adózzék 
azon államnak, melyben mint alattvaló és pol
gár letelepedett és hogy életét is feláldozza 
ha a haza védelemre hívja fel fiát.

E törvények a fejedelemhez való hűsé
get és a fensőbbség iránti tiszteletet is ma
gukban foglalják. A király, zsidó vallási fogai-

A „KOLOZSVÁR“ TÁRCZÁJA.

Ú t i  k é p e k .
Marilla. Oravicza. Csiklova. A Herkules-fürdő. A Vörös 

toronyi szoros.

Irta: BINDER LAURA

( F o ly t a t á s )

Miféle erők működtek itt ? A víz ezer és 
ezer évre terjedő lassú munkája véste, faragta, 
vájta e fantasztikus alakokat, vagy a vulkauiz- 
mus pillanatnyi ereje dobta föl ?

Vagy mindkettő rombolt és alkotott az 
évezrek hossza során át ?

A szorost elhagytuk. A folyam kiszéle
sedik kiszabadulva a szorongató sziklák közül. 
A hatalmas, komor, mesés alakú szittek elma
radnak, a part lassanként alacsonyabb lesz; 
Be még mindig hullámzó, itt-ott sziklás vagy 
erdős begyekkel borított mindkét oldalon.

Orsovánál búcsút veszünk a barátságos, 
szives kapitánytól, a ki a part, s a folyó min
den pontját ismeri, s mindenre nézve tud föl- 
világositást adni.

Adakalébt már csolnakon, s nem gőzha
jón látogatjuk meg, — Mekkora csalódás ér
heti azt, a ki e törökök lakta kis szigeten va
lami keleti tündérmesét, ezer egy éjszakatóle 
fantasztikus regét vél megtestesülve látni. Ilyet 
°em képzeltem ugyan, mégis kellemetlenül le
pett meg: a szigetet itt-ott elborító, orrcsavaró 
bűzt lehelő mocsár, az erődöket alkotó zord 
hőfalak, a melyek közt néptelen, kietlen ut 
vezet a sziget belsejébe vagy piaczára, a hol 
többé-kevésbé jó- ós rósz kinézésű bódék és

boltok sorakoznak, a melyek előtt turbános tö
rökök pipáznak vagy kávét szürcsölgetnek és 
török ifjak vetélkedve kinálgatják áruikat né
met vagy török nyelven.

Egy-egy mellék utczában szürke, telje
sen beburkolt alak látszik, a mint gyorsan, 
szinte észrevétlenül elsurrani; ez a török nő.

Házának belseje, legalább az, a melyet 
mi láttunk elég csinos és tiszta. A fal mellett 
elhúzódó alacsony, piros kerevetre is szép fe
hér takaró borul, s a szögletben álló kis asz
talon az ópium-pipák és findzsák közt is rend 
és tisztaság uralkodik. Udvara virágos, s elég 
sajátságos ízléssel a virágpálcza csúcsát egy- 
egy üres üres tojáshéj díszíti. — A fiatal ked
ves külsejű — de nem nagyon szép — török 
menyecske szőnyegen ül szobája közepén, a 
megpillantva az idegeneket: gyorsan összeszedi 
apró darabokból varrott munkáját. Mindamel
lett nem jő zavarba, hanem nyájasan moso
lyogva fogad, mutogat meg minden érdekesebb 
ruhadarabot s úgy búcsúzunk, mintha rég is- 
mernők egymást pedig egymás nyelvéből egy 
szót sem értünk.

Ugyan e délután néztük meg történel
münknek azt a nevezetes pontját, a melynek 
megtekintését el nem mulasztja senki, a ki e 
vidékre jő : a korona kápolnát.

Vájjon az a nép, a mely ott lakik, s a 
mely nyelvünket nem érti: sejti-e annak a 
helynek, annak a két évszámnak 1853 szept. 
8  (a korona megtalálásának ideje) s 1856: 
fontosságát és jelentőségét. Az a ki a kápolna 
kulcsát hozta sem értette a hozzá intézett 
magyar szót, hogy értse ós érezze annak az 
eseménynek a fontosságát, a mely e helyhez 
fűződik ?

Délután nem indul vonat Orsováról a 
Herkules fürdőbe, s igy a kocsiuton haladunk;

azonban a Csernavölgy szépségei is megérdem
lik, hogy az ember ne csak repülve, futólag 
tekintse meg azokat. Legszebb pontja mégis a 
fürdő maga. Az a mély völgy sebesen rohanó 
tajtékzó vizével, melyben szellők zugnak, s 
sziklatuskók hevernek szanaszét, bizonyitva a 
viz romboló hatalmát. — A völgy két oldalán, 
jobb és balparton egyaránt sziklatornyok emel
kednek, számtalan kiszögellő csucscsal, orom
mal és éllel, fehéreD, kopáron; vagy bükk és 
gyertyánfa erdőkkel, — a szédítő magasban 
fenyő fákkal borítva, a melyek fölkusznak a 
sziklabátra is, küzdve a kemény ellenséggel.

Erős gyökereiket, mint megannyi tőrt be- 
furják a szikla testébe, s ez a sok tőrdöfés le
győzi a kevély, merev szirtet, megadja magát, 
szétporlik, legalább a felületen, s helyet ad a 
diadalmas vegetácziónak. De e nagyszerű harcz- 
mezőn napfény mosolyog, s a felületes szem
lélő e harczból mit se lát. Pedig nem ilyen az 
erdő, ha kevesebbet kell küzdenie a létért. A 
fán is, mint az emberen meglátszik a terhes 
élet nyoma. íme azok a gyertyánfák milyen 
görbék, pedig a gyertyán magyar nevét is tör
zsének egyenességétől kapta. Ezeknek a bükk
fáknak a gyökere egészen a levegőben á ll; 
mert hiányzik a termő talaj, a mely jótéko
nyan elfödje. Itt egy fiatal gyertyán hever a 
földön „kidőlve mandolástól.“

Ez már nem tudott megküzdeni sorsa ne
hézségével. S milyen silány azoknak a tölgyek
nek a lombja! A tölgyek száma különben is 
csekély. Árnyékot keveset találunk ezekben az 
erdőkben, 8 ernyőkhöz kell folyamodnunk a nap 
heve miatt.

Igaz, bogy, a hol a bükk elég tért és ta
lajt tudott a maga részére hódítani: ott hatal
mas, terebélyes fák fejlődtek ; de igaz az is, 
hogy a mi a tájképi szépséget illeti: a berku-

les-fürdői völgyet és hegyvidéket nem annyira 
az erdők — hanem a sziklák változatossága és 
szeszélyes alakja teszi mindenekelőtt érdekessé 
s nagyszerűvé.

Mig Marillán az erdők kimondhatatlan 
szépsége, üdesége és gazdagsága az, a mi min
dent pótol; de ezeket az erdőket nem pótol
hatná Marillán semmi. Itt mindig hüs árnyé
kot talál az ember, s m ti középszerű esőben 
is szárazak az utai.

A Herkules fürdőnek turisztikai szempont
ból a Damoklet vagy Domoglet, talán a leg 
érdekesebb pontja; mely az u. n. gyógyterem 
épülete fölött emelkedő 1400 méter magasságú, 
hatalmas szikla fallal fordul a völgy felé. Föl
nézve e merész, függélyes szirtre, az ember 
uem hinné, hogy járható út is vezet oda. Kö
zepe táján egy fehér kereszt á ll; innen 
8 az át ellenben levő „Csorich“ magaslatról 
látható a fürdő a maga egész szépségében. 
Természet és művészet fogtak itt kezet, hogy 
minél elragadóbbá vará.solják e völgyet. Nem 
csoda, ha több látogatója épen azt bámulja 
leginkább, hogy e vadon közepett ilyen mü 
vészi kultúra fejlődött.

A Damoklet (vagy Domoglet) oldalán az 
erdő is gazdagabb. Gyönyörű szál bükk és gyer
tyánfák pompáznak it t; s már a kereszt tájain 
fenyő is vegyül a bükk társaságába. Ezen túl 
magas szikláktól elzárt szorosbau (Zsálaren) 
csak egyenként egymás után mehetett a tár
saság ; mert csak keskeny ösvény és vízmosás 
szolgál útvonalul. Az ösvényen egy- a mész- 
sziklákat jellemző- búvó patak szűrődik a 
sziklák mélyébe, hogy azután alant, távol in
nen, egyesüljön a Csernával.

A szirtek szaggatottsága, s az elszórt 
sziklatuskók eléggé tanúskodnak itt is az ős- 
erők vad küzdelméről, vereségéről vagy diada

láról; a békés moha és finom levelű haraszt 
pedig mind ezzel Dem törődve: páratlan szép
ségű diszszel jutalmazza a küzdelem után pi
henőre tért vad harezosokat.

A szűk sziklaszorost elhagyva, a völgy 
kitágul, egy elrejtett forrás csörgése baliszik 
(a buvó patak forrása). Vezetőnk gyepes helyre 
mutat s büszkén mondja: i t t  e b é d e l t  ő 
f e l s é g e  E r z s é b e t  k i r á l y n ő  (szerinte: 
„die Kaiserin.“ Román ember, de jól beszél 
németül, mert „19 évig szolgálta a császárt“); 
ott túl pedig — az „Erzsébet magaslaton reg
gelizett.“

E forrástól kezdve a táj szelíd jellegűt 
az erdő pedig a marilláival is kiállja a ver
senyt a fák szép növését, nagyságát s épsé
gét illetőleg. De hát ki tesz meg naponként 
ilyen u^at, hogy ilyen erdőbe jusson ?

A Damoklet tetejéhez közel illatos virág
mező fogad, azontúl gyepes vagy kopár sziklák 
és cserjék. A mi leginkább meglepi az embert 
itt 1400 m. magasságban a sziklarózsák és bo
rókafenyők szomszédságában: az az o r g o n a -  
f a - cs e r j e .  Milyen virágillat s virágpompa le
het itt tavaszkor, midőn az orgonavirág nyílik.

Termete persze csak olyan szélesen, nagy 
területen elterjedő bokor, mint a borókafenyőé.

De mit csodáljunk elébb? Azt az óriási 
kört, a melyet innen beláthatunk vagy a sa
játságos növényzetet? A hegycsúcs szikláinak 
tövében mosolyog a Cserna-völgye a Herkules- 
fürdővel. Messze, messze távolban, északkele
ten a hunyadmegyei havasok setétkék csoport
ja ; délre a szép Kazánszoros a Veterán sziklá
val, s innen az elenyésző messzeségbe húzódó 
Duna fénylő szalagja kanyarog a Romániát ha
zánktól elválasztó begyeken túl. Nyugat felé 
szelíd lejtőjű hegyek emelkednek a gömbölyded 
Szemenik csúcscsal.

(V ége  k ö v e tk e z ik . )
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mák szerint, isteni fenségnek diszfénye és a 
földi fensőbbség egy sorba van helyezve az 
égi fensőbbeéggel.

Mivel a zsidó ha afiasság azonos az ál
lamfő iránti tisztelettel és nagyrabecsüléssel és 
mivel a zsidóvallás megparancsolja, hogy a fen- 
sőbbség küldötte, mivel ez annak képviselője, 
teljes mértékben respektáltassék is, azért va
lamennyi ország zsidó polgárainak egy része 
alapelvül azt fogadta el, hogy — ha ez liberá
lis is egyszersmind — az időszerinti kormányt 
támogassa tőle telhetőleg.

Mert a zsidók az állami életben csak a 
liberális áramlathoz csatlakozhatnak, mivel csak I 
a legmesszibb menő liberalismus egyezhetik 
meg a zsidó tanok elveivel.

A mi hazánkban ugyan valamennyi poli- j 
tikai pírt megfelel a liberalismus követeimé- I 
nyeinek és valamennyi a magyar alkotmány < 
alapján áll és a küzdelem csak a kibővítés 
mértékéért folyik. Az alkotmány és liberalis
mus elve szent valamennyi előtt, valamennyi 
azon zászlóként lobogtatja őket, mely körül 
csoportosulnak és csak a magyarázat, a con- 
sequentiák körül folyik a harcz. És azért nem 
talált a zsidó választók jelentékeny része most 
•em okot arra, hogy cserben hagyja a kor
mánypártot, mint a mely szintén liberális.

Ki van azonban zárva az, hogy a zsidó 
polgárok mintegy összebeszélés szerint, egyön
tetűen járjanak el a választási mozgalmaknál, 
vagy hogy a tekintélyes zsidó körök útmutatása 
szerint cselekedjenek, és merem az állítást 
koczkáztatni, hogy a zsidó választók aránylag 
valamennyi felekezetűéi inkább csupán csak 
legmélyebb meggyőződésükre hallgatnak a sza
vazásoknál.

Ezen belső, a vallási iratokban gyöke
redző meggyőződésnek tulajdonítható az is, 
hogy a zsidó polgárok mindenütt a nemzeti 
állam leglelkesebb elemét képezik.

Magyarországon sem tévesztették a zsi
dók még egy perezre sem szem elől, hogy a 
magyar állam által, magyar polgárokként és 
csakis magyarokként emanczipáltattak. Szívvel 
és lélekkel, szeretettel és büszkeséggel csüng
nek ez ország becsületén és dicsőségén.

De a hazafiasság, vagy nemzeti érzület hi
ányát és gzávaságot nem lehet a magyar zsi
dónak szemére vetni.

A zsidó patriotizmus a természeti igaz
ság jellegével bíró érzelem, melyet a maga ere
detében és eg) szerűségében nem szükséges be
bizonyítani, de melyet nem lehet elvitatni sem.

A magyar zsidóságnak, a mi a király és 
haza iránti szeretetét illeti, nem kell tanítást 
elfogadnia.

Épen most folyt le hazánkban szeretett 
királyunk megkoronázásának 25-ik évforduló
jának méltó megünneplése. És a magyar hiiza 
zsidó vallá8u fiai emelkedett szívvel és teljes 
lélekkel megzenditették az öröm-hymnusát, e 
haza legjobbjaival, becsületes buzgalommal és 
teljes erejük igénybe vevésével fennlobogtatták 
a nagy magyar állameszme diadalmas zász
lóját 1

HOROVICZ JENÓ.
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Csikmegyéböl.
Os Szered* aag. SO. i

Csikmegye közigazgatási bizottsága fél
téi jásztél te a folyó év élt 8 felére szerkesztett 
jelentését a miniszterelnökséghez, melynek lé
nyegesebb részeiből közöljük a következőket:

A jelent 8 általánosságban kiemeli, hogy 
a bizottság minden hó 2-ik hétfőjén tartotta 
meg rendes havi üléseit, melyeken két ülés ki
vételével a vármegye főispánja elnökölt. Az 
egyes szakokra nézve a következőket sorolja 
fel a jelentés.

Közigazgatási iktatókra a múlt félév alatt 
4G53 ügydarab érkezett, miből elláttatott 4587, 
maradt elintézetlen 66.

A közigazgatási bizottság kebelében sze- 
mélyváltozás Dem történt.

A vármegyei pénztárak bavonkint meg
vizsgáltattak, annak foganatosításáról mindany- 
nyiszor jegyzőkönyvek vétettek és semminemű 
hiány nem konstatáltatott.

A személyi és vagyoni közbiztonság a 
félév alatt nagyobb mérvben nem zavartatott 
meg.

A 15 napos és egy éves útlevelek forgal
ma az untalan hangoztatott székely kivándor
lás állapotát ismerteti meg összevetve a né
pesedési statisztikával, s minthogy a hullám
verés iránya kizárólag Románia, gazdasági és 
ipari viszonyainkra egyúttal világot vet, Dem 
lévén képesek e munkaerőnek kellő elfoglalt
ságot adni.

Kiadatott pedig a félév alatt 15 napos 
útlevél 137 drb, egy éves útlevél 2545 drb.

Ezzel kapcsolatosan a közigazgatási bi
zottság kötelességének tartotta mint legújabb 
jelenséget felemlíteni, hogy a közigazgatási ügy
menet az útadó behozatalával annyira terhessé 
tétetett, miszerint a munkaerő megfelelő sza 
poritása nélkül a tisztviselők nagyobb részére 
ma holnap elviselhetetlenné válik ; mert nem
csak hogy a számvevők vannak túlterhelve az 
előírás helyességének vizsgálatával, a leírások 
és behajt hatlanságokra vonatkozó vélemények 
készítésével, a nyilvántartással és ellenőrzéssel 
hanem maga a közigazgatás felszólamlási kül
döttsége is hetenkiut ülést tartani kényszerülve 
van, s itt ismét annak tisztviselő tagjai hor-
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' dozzák a munka súlyát, mennyiben a nem tiszt
viselő tagok tapasztalás szerint az efféle meg
tiszteltetéseket iélrttenni szokták.

Ebből természetesen folyik az irodai sze
mélyzet nagyobb elfoglaltsága is úgy, hogy úgy 
egyik, mint másik a szerényen kimért javadat- 

; mazásért ma már oly kiterjedésű és annyiféle 
í munkát teljesít, mi a kormányzat többi ágánál 
’ lévő teendőket messze túlhaladja.

Egy másik jelenség, mi ismét újabb ke- 
I letü, a határrendészet határozatlansága. Ugyanis 
í a határőrszemélyzet nemcsak a gyanús egyéne- 
1 két tartóztatja le es kiséri a legközelebbi já 

rási hatósághoz, hanem mindenkit, ki a határ- 
átlépést útlevéllel igazolni nem képes. S mint
hogy ezek legnagyobb része itteni illetékes mun
kásokból áll, ha bármi módon történt kimene
tele után a visszatérés alkalmával oknélküli 
zaklatásnak van kitéve, aligha nem lesz befo
lyással az odakünn maradásra. Ha volna tör
vény vagy szabály az ily határátlépők megbün
tetésére, a letartóztatás fel sem tűnnék, de 
normális időkben a hazába visszatérőket azért 
zaklatni, hogy haza jöttek : mégis csak feltűnő.

A vármegye területén letelepedést és be
vándorlást illetőleg feltűnő mozgatom nem ész
lelteiéit.

Jótékonysági egylet és társulat megyénk
ben van 36, melyek különböző közhasznú ezé- 
lokkal szolgálják a megye kulturális és köz- 
gazdasági érdekeit.

A közegészségi állapot a lefolyt félévben 
általában kedvező volt, mert az egyes tajkori 
betegedések aránylag kevés számmal fordullak 
elő; a hevenyfertőző betegségek pedig nagyobb
részt szórványosan mutatkoztak.

A kir. pénzügyigazgatóság személyzeti vi
szonya és a munkaerő elégtelensége következ
tében a bizottsági tárgyalást igénylő adónemek
u. m. : a III. oszt. kereseti adó, báuyaadó és 
nyilvános számadásra kötelezett egyletek adó
jának kivetése tekintetéből késedelem állott 
b e ; az ezen adótételek megállapításához szük
séges adatok a/onban már beszereztettek és a 
javaslatok elkészítése és az adatok összeállítá
sának befejezte után a kivető bizottság össze- 
hivatását ezen kir. pénzügyigazgatóság mielőbb 
reméli megtehetni.

A mi a hadmentességi dij és fegyveradó 
kivetését illeti, ezen adónemek későbbi esedé
kességének idejéhez mérten a kivetési mnnká- 
latok csak a többi adónemek kivetésének be
fejezte után nyerendnek elintézést, de a kive
téshez szükséges előmunkálatok összeállítása 
és az állítási lajstrom kivonatok kezelése iránt 
a községi elöljáróságokhoz kiadott körrendelet 
kiadásával a kellő intézkedés megtétetett.

A közigazgatási bizottság ismételten kö
telességének tartja hangsúlyozni, hogy a járá
sonként ujonczozáa egy alapjában téves intéz
kedés, nemcsak azért, hogy ez által mind a 
katonai, mind pedig a polgári tisztviselők ál
lomáshelyüktől hosszabb időre elvonatnak és igy 
a rájuk bízott ügymenettel kurrensben nem 
lehetnek, hanem főleg azért, hogy az ide-oda 
utazgatás költségei semmi arányban sem álla
nak az állitáskötelesek kímélésével járó erköl
csi haszonnal, sőt e haszon teljesen is hiány
zik, a mennyiben a közelség lehetővé teszi a 
családtagok nagyobb részének napokig tartó 
csatangolását.

Kivánatos azért, hogy az évi fősorozás a 
vármegyék fekvéséhez képest egy vagy legto
vább két helyre központosittassék s ez által a 
helyesnek bizonyult régebbi gyakorlat állíttas
sak vissza.

Borszék.
— Válási Cseh Károly dr. czikkeire. —

Borszék, ang. 17.
Cseh K. dr. úr a „Kolozsvár“ hasábjain 

a collegialitásnak újból oly alakban adott ki
fejezést, melyen úgy a kai társak, mint a mü
veit közönség bizonyára megbotránkozik.

Az ő hangján nem válaszolok, mert nem 
tudok, úgy csak Cs. dr. ur tud, de czikkének 
tartalmát p< atról-pontra veszem, mert erre kö
telez úgy állásom tisztes égé, mint Borszék 
érdeke.

Mindjárt bevezetésül igy kezdi: »Borszék 
évek óta csak vacillál, hol egy helyben áll, hol 
hátra felé megy.“ Hát a ki nem akar látni, az 
behunyja a szemeit és a vaknak hiában süt a 
nap ! — Minden ember láthatja azt a nagy ha
ladást, melyet Borszék tett, daczára a roppant 
közlekedési nehézségeknek. Talán Magyarország 
egyik fürdője sem haladt arán) lag annyit, mint 
Borszék, me'y ma már egy igen tekintélyes 
gyógyfürdő, hová messze földről évről-évre min- 
dig többen jönnek gyógyulni, és minden éven 
több orvos küldi ide teljes bizalommal betegét 
és nem csalódik.

E „hanyatlásinak okát pedig Cs. dr. ur 
igénytelen személyemben keresi és találja meg, 
kezdi pedig a személyes támadást azzal, hogy 
én az idejövőket „durván, impertinensül insul- 
tálom“ miért nem mernek idejönni. Ezt két 
esetből látja bebizonyított nak, melyeket a tőle 
kitelhető legrosszabb indulatú ferdítésekkel és 
túlzással ir le. A felhozott két eset valódi ér
tékére visszavezeti ez: a múlt Dyáron, egy 
zártkörű bálba, melynek én voltam az elnöke, 
bejött az étterembe két alsó borszéki egyén, 
kik nem tartoztak a meghívottak közé és ki
ket ott nem szívesen láttam. Mikor észrevettem 
őket, én ezt a m gjegyzést tettem rajok asztal- 
társaságomnak : „Hát ugyan ezeket ki hívta 
ide.“ Semmit többet. Ezt ők meghallván, zokon 
vették és távoztak. A velők jött két nő, — ki
ket nem is vettem észre, nem is voltak fürdő
vendégek és nem is ismertem, — mint később 
baliám, Brassóból való rokonaik voltak, kik

ezután haza is utaztak. Sajnálom az esetet, a 
megjegyzés nem is ez előttem ismeretlen nőkre 
szólt, de jogos volt és bizonyára senki sem lát 
benne valami nagy insultust. De hát Cs. dr. 
urnák még ezt is elő kellett húzni a lomtárból 
és roppantul felfújni, hogy gorombáskodhaasék.

A másik eset, melylyel azt akarja bizo
nyítani, hogy ón „impertinensül insultálom“ a 
fürdővendégeket, szerinte úgy hangzik, hogy 
én utasítottam a fürdőszolgákat, „hogy a für
dőhelyiségekből a gyermekeket egyszerűen dob
ják ki.“ Igazán nevetséges valótlanság. A do
log úgy áll, hogy a (fürdőszolgákat) sok visz- 
szaélés folytán, figyelmeztettem a fürdőszabály
zat azon pontjának betartására, bogy -ingyen, 
jegy nélkül, csak a 7 éven alóli gyermekek 
fürödhetnek, de ezek is csak szülőiknek, vagy 
hozzátartozóiknak személyes telügyelete mel
lett. Ezt találta egy ur magára sérelmesnek, 
talán mert nem ismerte a szabályt. Hasonló 
félreértések elkerülése végett lett különösen is 
a t. ez. közönség figyelme e körülményre új
ból felbiva. Mi insultus van ebben ?

Ezeket szépen előrebocsátva, Cs. dr. ur 
szellemi képességeimet támadja meg és kezdi 
kritikáját „Borszék monográfiája* czimü mun
kámon, melyről azt meri állítani, hogy három- 
negyedrészben „ollózott.“ Nem csodálkozom 
rajta, mert minden ember maga után ítél és 
igy azt hiszi, hogy más is úgy tesz mint ő. 
Más ember, ha ilyet állít, példákkal, idézetek
kel 8tb. be is igazolja. Szeretnék csak egyet
len egy mondatot is látni, bogy be tudná-e 
igazolni. Még képes talán azt hinni, hogy az 
Ő becses müvéből ollóztam. Biztosítom róla 
hogy ha ollóztam volna, abból semmi esetre 
sem cselekedtem volna

No de lássuk a mü bírálatát sorban, té 
telenként.

Mindenekelőtt egy nagy hibát fedez fel 
t. i. hogy én azt írtam Zimmetshausenről, hogy, 
„az volt a lakása, melyet ma B. M. bir a 
nagy vendéglővel szemben.* Szerinte úgy kel
lett volna írnom: „B. M. telkén volt a Z. 
háza.“ No jó, hát legyen.

Második „otromba ostobaság“ tudatlanság 
tőlem, hogy a „ditroit“ kőzetet a „Közrez“ 
syenifjei közé telepítem. Hát ugyan Cs. dr. ur 
szerint hol vau ? Hisz az „Orotva“ meg a 
„Taszok“, ahol lelbelye van, a „Közrez“ le
nyúló ága, lába.

Hogy a „Kis borpatak“-ot nem ismerem 
Borszéken, arra nem is válaszolok, épen úgy 
állíthatná — és Cs. dr. úrtól kitelik — hogy 
a Kossuth-kutat nem ismerem. Hanem, hogy ő 
azt nem tudja, hogy egész közép Európa klí
máját befolyásosa a Golf-áram, azt már szé- 
gyolhetné, pedig nekem rója fel hallatlan bu
taságnak, hogy én ezt régen tudom.

Azt állítja, továbbá munkámról, hogy én 
megteszem abban a Bükkhavast egy még most 
is működésben levő vulkánnak. No ilyen gom
bát abból még Cs. dr, uron kívül senki sem 
tudott kiolvasni, de nem is hiszi el senki, 
hogy ilyen badarságot tudnék leírni.

De menjük a „kritika“ bírálatában pout- 
ról-pentra tovább.

„Cardioalis hibának“ és persze rengeteg 
butaságnak tartja, hogy én Than vegyelemzési 
adatai mellé mindjárt „odabigyesztem a Hankó 
elemzési adatait, holott azok egyszerű carbo- 
natokra, mig ezek bicarbonátokra vannak ki
számítva és miután ón e z t  n e m  j e l z e m ,  
„tudatlanságom mellett még durva hamisítást 
is követek el.“ íme e kritikus mily roppant 
felületességet árul el 1 Tessék felütni munkám 
47 lapját, a hol az elemzéseket kezdem közölni, 
itt jegyzet alatt szóról-szóra ez áll: „ H a n k ó  
a s z é n s a v a s  s ó k a t ,  m i n t  bi c a r b o n  a- 
t o k á t  t ü n t e t i  e l ő  m i n d e g y i k  f o r r á s  
v i z é n é l ,  i n n e n  a m a g a s a b b  a r á n y 
s z á m. “ Ezt. persze nem szabad volt látni, mert 
akkor hova vesztek volna azok a gyönyörű ki
fejezések és következtetések, melyeket levon.

És most menjünk Cs. dr. úrhoz vegytant 
tanulni.

Ritkított betűkkel szedette, hogy én mun
kám 64 lapján ezt írom „a szénsavas mész 
és magnesium sók szorulást okoznak“ és nyom
ban reá;

„Hát Sz. dr. szerint a „ k e s e r ű  só “ 
szorulást okoz ?“

Bizony bizony, jó, hogy ezt a szép czik- 
keket nem valamelyik szaklapban közölte, (ahol 
különben nem is vették volna fel) mert nem 
tudom, hogy vélekednének a collegák a köz- 
egészségyi felügyelő ur képzelt orvosi és vegy
tani ismereteiről. Mert, hogy a szénsavas mész 
és magnesia szorulást okoz, ezt minden orvos 
tudja, de hogy Cs. dr. ur azt sem tudja, hogy 
a k e s e r ű  s ó  nem s z é n s a v a s ,  de k é n 
s a v a s  magnesium és hogy ő a szénsavas mag- 
nesiumot keserüsónak tartja, azon már csak 
kaczagni fog az egész orvosi és vegyész világ. 
Jlyen ismeretekkel ül le a kritika asztalához! 
ő  erre legalább is azt mondaná: „szamár.“

Ennyit munkám, „jó akaratú“ bírálatára, 
melyet igen sokan már túlságos jóakarattal bi- 
ráltak meg, de a legjobb kiitika róla az, hogy 
Cs. dr. „ c s a k “ ezeket a baklövéseket és „os
tobaságot at volt képes belőle összeszedni.

lobbi valótlan állításaival rövideu végzek-

Nem áll, hogy a Boldizsár kútba a tető- ] 
ről belecsurog a víz, épen igy nem való, hogy j 
az Erzsébet forrásba beleesik az eső, mert be 
van fedve, ha esik. Ezt ezer ember mondhatja 
ma is szemébe.

Hogy a hidegviz-gyógyintézetet bogy ve
zetem, kinek rendelek begöngyölést, kinek mást, 
azt megítélni Cs. dr. ur nem competens, kivált 
ha úgy ért hozzá, miszerint megbotránkozik 
azon, hogy én a begöngyölés után többnyire 
egy gyors ledörzsölést végeztetek. Azős^ylusa 
szerint „egyszer megfullasztom, egyszer megfa
gyasztom“ a beteget, ő  erre legalább is igy 
fejezné ki magát: „halvány fogalma sincs a 
hidegvíz kezelésről.“

Hogy a K o s s u t b - k o t  7 C°-os vizét 12 
C°-ra melegítettem azok számára, kiknek a 
gyomra nem jól tűri a nagyon hideg vizet, 
azért minden orvos köszönetét fog nekem sza
vazni betegei érdekében. így van ez mindenütt 
a világon hasonló vizeknél és pedig épen olyan 
készülékekkel, melyeket a közegészségügyi tel- 
ügyelő nr nem csak kigúnyol, hanem azt ál
lítja, rólok, hogy a ki abból iszik, ólommérge
zést kap tőle. Megjegyzendő, hogy a készülék 
tiszta zinkplébből van és bizony még nem mér
gezett meg senkit. Hogy a melegítés által a 
>Ízből a szénsav kiüzetik és a sók belőle ki
csapódnak, ezt sokszor hallottuk tőle, de uiucs 
igaza, mert a készülékből a szénsav el nem 
illan, de máskülönben is csak oly kevéssé lesz 
felmelegitve, hogy a hő nyitott edényből sem 
űzné ki a szénsavat és igy a sók belőle nem 
is csapódhatnak ki. Ezt Cs. dr.-nak hiában 
mondják.

Hogy a mi k i t ű n ő  v a s a s  l á p f ü r 
d ő n k “ „ganéfürdő“, (sic!) ezt a gyalázást a 
fürdő érdekében a legerólyesebbeu vissza kell 
utasítanom azon infámis hazugsággal együtt, 
bogy a lápot „egyszerűen kiássák, felhalmoz
zák egy nyirkos, sötét helyiségben“ és igy ad
ják a fürdőkhöz. T u d v a  h a z u d i k  a z  
e g é s z s é g ü g y i  f e l ü g y e l ő  ur ,  m i n t  
e g é s z  c z i k k e i b e n  v é g i g , — mert a láp 
már őszkor ki lesz emelve, többször átlapátol
va, télen fagyasztva, elmálitva, átrostálva és 
teljes érett korában eg y  r á c s o z o t t  d e s z 
k a  é p ü l e t b e n  használatig eltartva. Hogy le
het ily épület sötét, nyirkos ? — Lápunkról 
minden szakember eddig csak elismeréssel és 
dicsérettel szólt, C9ak Cs. dr.-nak „gané* az.

A lép átrostálása igen gondos és ba még
is találtak benne egy üvegdarabkát, attól még 
nem kap senki mindjárt lépfenét meg tetanust, 
legfelebb Cs. dr. egy bogárral többet. És en
nek is én lennék az oka? Talán azt kívánná, 
hogy azt a pár száz m. m. lápot én magam 
rostáljam meg?

A legtendenciosusabb valótlanság pedig 
az, hogy a kartársak által utasítással idekül- 
dött betegeket egészen ellenkezőleg kezelem, 
mint ők óhajtják. Ugyan kik voltak azok a 
betegek, a kikről Cs. dr. ur a múlt évről me
sél? vagy mit erőszakoltam én, nem tudom 
melyik szebeni betegre? Miért nem nevezte 
meg az eseteket? Mert rágalmazott, ez az ele
me, ebben mester.

Valóban rendkívül sok kell aboz és szé
gyenletes az egész orvosi karra nézve, hogy 
akad egy kartárs, a k i  m ég  k ö z e g é s z s é g 
ü g y i  f e l ü g y e l ő  is, a ki egy napi lapban, 
melyben szakdolgok nem is vitathatók meg, 
qualifikálbatatlan stylusban, fekete lélektől su- 
galt, teljesen valótlan, vagy elferdített kohol
mányoknak egész lánczolatát legye közzé egy 
kartársa ellen, ki Deki csak annyit vétett, hogy 
Cs. dr. helyett ő lett a fürdő-orvos. És ezt a 
módszert, melynek mintáját a „Kolozsvár“ ha
sábjain mutatta be szélesebb körnek, itt a für 
dőben évek óta űzi kifogyhatatlan variatióban 
a közegészségügyi felügyelő ur, és tudják miéit? 
szégyenlem, mint orvos leírni, . . . .  i l y  mó 
d o n  h ó d i t  m a g á h o z  k l i e n t ú r á t ,  h o g y  
j o g o s u l a t l a n  p r a x i s a  á l t a l  p é n z h e z  
j u s s o n .  Mit mondanak ebez a collegák?

Dr SZILVÁSSY JÁNOS.

, 1,1 Kocb B4!a 1 M . Koch Pep'ke I frt, 
Koch J » k a  1 W. Koob Niodorka 1 frt Kocb 
Pudika 1 W, P-P J i» °"  k- r; b t- e i “J t« « -  
L g a  5 frt, 7-oér E r i «  ■ « .  •>»
1 Irt Pap József 1 frt. Karacnonj, t frt, Bol- 
* i ,  MiMly 1 W, Szóke Dániel gyűjti«, 
ma„a 1 frt, ürsitz JáDoa építész 2 frt, Cso 
mortányi Péter l  frt, Székely Polikárp 1 
Lenner Miklós Szent Siroony 2 frt, Hopf j*. 
nos kanonok Kalocsa 10 frt, Vas varmegye 2 
frt, Csik megye 3 frt 40 kr, Torontál-meg,e 
1 frt 10 kr, Czetter Antal vaczi plébános i 
frt, Máramaros, letét utolsó részéi 402 frt 63 
kr,' Dr. Virter Lajos nagy prép. Vácz 5 fit, 
Gucz Béla Endrőd 1 trt. Nemeskéri Andor 
váradi pl. I frt, Váczi Székesegyb. káptalanja 
25 frt, Farkasházi Conrád Tóth-megye l frt 
Kolozsvár 1892 aug. 20-án. Nagy Lajos pénz. 
tárnok.

R á k o s i V ik to r  a kedvelt tárczairó a 
tegnap esti gyorsvonattal egy két napi időzésre 
Kolozsvárra érkezett. Ismerősei, tisztelői és író. 
társai szép számban jelentek meg fogadására a 
pályaudvaron és rögtönzött társasvacsorát ren
deztek tiszteié'éré az este a Központi szálló, 
dában, hol Rákosira nehány ügyes felköszöntöt 
is mondtak.

G róf B e th le n  A n d rá s  Kolozsvárt
Örömmel közöljük a hirt, hogy gróf Bethlen 
András íölmivelésügyi miniszter a jövő héten 
pár napig vendége lesz Kolozsvárnak. A mi. 
niszter az eddigi megállapodások szerint e hó 
28-án érkezik meg Kolozsvárra. Bethlen András 
gróf itt időzésének czélja az állatkiállitás meg
tekintése. Szívesen várjuk gróf Bethlen And
rást a ki mostani látogatása által is bizonyítja, 
hogy érdeklődik az erdélyi részek gazdasági 
mozgalmai iránt.

G y e rm ek ek  m u la tsá g a . A kolozsvári 
belvárosi Frőbel gyermekkert kis növendékei
nek az Ő szeretetreméltó igazgatónőjük Papp 
Löw Leoutin kisasszony e hó 24-én szép mulat
ságot rendez. E napon lesz a növendékek vizs
gája, a mi maga kellemes játékokból áll, dél
után hat órakor pedig a Frőbel gyermekkert 
helyiségében gyermek mulatság lesz. A mulat
ság nemcsak a gyermekkertbeli, hanem a más 
iskolába járó gyermekek számára is rendezte- 
tik, hol később az arr > alkalmas helyiségben 
felnőttek is kellemesen tölthetik az időt. Be
lépti dij tetszés szerint. Czukrászatról gondos
kodva van. Szívesen ajánljuk a kedves mulat
ságot azok figyelmébe, kik a gyermekek örö 
méhen gyönyörködni szeretnek.

A  K o ssu th  ü n n e p é ly , mely tudvale 
vőleg e hó 25-én, nagy hazánkfia nevenapján 
fog lefolyni, az iparos egylet főtéri palotájában, 
szép sikerűnek ígérkezik. Az ünnepély a mon
dott napon, pontban délutáni 5 1/a órakor ve
szi kezdetét. Belépti dij tetszés szerint. A tiszta 
jövedelem megoszlik a Rákóczi hamvai haza
szállítása és az iparos aggmenház nemes czél- 
jai között. Este, úgy. ncsak az iparos egylet 
helyiségében bankett lesz, melyen hölgyek is 
fognak részt venni.

H a t b a le se t  volt tegnap. A balesetek 
közül két általános rosszullét, négy pedig sé
rülés volt. Ez utóbbiak közül K r i s á n  Vaszi 
és I l i é  Vaszi a feleki útban történt vereke
dés alkalmával a fejen kaptak kapaéllel súlyos 
sérüléseket és a testen több helyen tompaüté
seket; továbbá C s e n  i r Sándor kilencz éves 
paraszt fiúnak két ujját roncsolta össze a csép
lőgép. Végül esti 7 óra körül a Poszler és tár
sa főtéri czég bolti szolgáját érte veszedelme 
baleset. A hatalmas nagy üveg-czégtábla a fe
jére zuhant és fején s homlokán 4—8 cm 
hosszú sérüléseket okozott. A gyorsan kivonult 
mentők (dr. Nagy Lajos, Dombi József és K 
Papp Ernő) a sebesültet kötözés után a kór
házba szállították.

A  k o lo z s v á r i n ő i ipariskolában »
beiratások a jövő tanévre, szept. 1 —3-ig, az 
iskola helyiségében (Kül Torda utcza 13. szám) 
délelőtt 9—12-ig, délután 3 — 6-ig fognak esz
közöltetni. A tanítás szept. 5 én veszi k‘ zdetét 
Az igazgatóság.

„E llo p ta  a s z e n ts é g e t .“ A következő
sorok közlésére kértek fel: Az é r d e k l ő d ő k n e k  
tudomására kívánjuk juttatni, hogy az „Ellen
zék“ idei 187 ik számának .mindenféle“ rova
tában „Ellopta a szentséget“ czim alatt ®eP" 
jelent czikkben foglalt valótalan állításuk közzé
tétele által ellenünk elkövetett r á g a l m a  ás meg
torlása végett — a helybeli kir. t ö r v é n vtzékm,! 
— panaszunkat beadtuk és a sajtóügyi eljárá* 
bevezetését kérelmeztük; annak idejéu a b°* 
zandó Ítélettel fogjuk kimutatni, bory 
alaptalanul hurczoltattunk a nyilvános ág e'1'- 
(E nyilatkozat közlését az „Ellenzék“ megt*' 
gadta.) Kolozsvárt, 1892. augusztus 2 2 -n. R°ia 
Jónás és neje.

A  L a jo s  n a p i ünnepély rendezőség 
holnap d. u. 5 órakor záró ülést tart, Bes») 
Albert lakásán. A bizottsági tagokat telleS 
számban leendő megjelenésre kéri az elii<)k*e8'
A Kossuth ünnepély rendező bizottsága felkért0 
az összes kolozsvári egyesületeket, hogy ve 
gyeuek reszt az ünnepélyen s a nagy n:,P°" 
lobogózzák fel helyiségeiket és rendezzenek j»1 
világítást. A felhívásnak mindenesetre síké 
re lesz.

H ym en . G r ü n  f é l d  Lipót a Giü0̂
H. és Fia fakereskedő czég beltagja S atl>mar 
ról eljegyezte a bájos és müveit Richtzeit P*“*

, k. a. özv. Rich'z-'it Zsigmondné leányát Maró- 
Vásárhelyről.

D in y e  v iz s g á la t .  Sok rothadt 
uek esett ma halála. Dr. V e r e s s  I-jj03 v‘*t 
rosi orvos a piaczokon nem kevesebbet ®in 
500 darabot konfiskált, s hordatott el. A oaPÍ 
hőségben ez igen szükséges intézki dés.

I s k o la i  é r te s íté s . A Bartha kisass*̂
nyok leány iskolájában főtér Wesselényi
13 szám alatt szeptember 1, 2 és 3-án '®9
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H ÍR EK .
K o lo zsv á r, ang. 23.

A d o m á n y o k  a  M á ty á s  szo b o rra
1892 január 1 tői augusztus 15-ig. Marostor- 
damegye 1 fit 50 kr, Weisz Mór (Sigmond D. 
ivén) 50 frt, Haller Rezső (Sigmond D. ivén) 
50 frt, Deák József Kolozsvár (Sigmond D. ivón) 
25 frt, Brassó vármegye 113 frt 20 kr, Abauj- 
Torna megye 32 frt 70 kr, Kolozsvári taka
rékpénztár 3-ik részlet 100 frt, Nagyvárad vá
ros 12 frt 20 kr, Zemplén vármegye 342 frt, 
Küküllő vármegye 98 frt, Jókai Jolán salon- 
sorsjátékkal gyűjtött 100 frt, Kilyén Sándor 
eladott 100 drb szelvényt 10 fr , Krassó Szö
rény megye 240 frt 97 kr, Bunde Imre bes;:- 
terczebányai püspök 10 frt, Pnfák József Szé- 
kesfejérvár 10 frt, Zsinkó István kanonok 25 
frt, Füzek Károly Jákóhalma 2 frt, Linden- 
mayer Károly Jenke 1 frt, Rozmaniki Richard 
Zala Apáti 5 frt, Por kanonok Pozsony 10 
frt, Adzima András gcr. kath. esp. Klemberk 
4 frt, Dr. Koch Antal gyűjtő ivén maga 2 frt, 
Koch Antalné 2 frt, Ifj Koeb Antal Budapest



Kolozsvár, 1892. KO LOZS VÁR
nek a beiratások. Benlakásra felvétetnek olyan 
növendékek i?, kik valamely felsőbb iskolát 
látogatnak.

H a n g v e rs e n y  Sx&mosujvárt M áthé
István, isméit hegedűművész e hó 20-án Sza- 
Biosujvárt a Vigadó nagytermében — mint le
velezőnk Írja — szép8Íkerü hangversenyt tar
tott. A hangversenyen a hegedűművészen kí
vül Kepr i  Erzsébet, k. a. zongorajátékkal, dr.
Gop c sa  László szép felolvasással, Me r z a  
Ilona k. a. monolog-szavalással és V á s á r h e 
lyi Boldizsár ev. ref. lelkész költemény-szava
lással működtek közre. A hangversenyt reggelig 
tartó tánczmulatság követte.

A m agyar orvotok  é t  term éizet-  
vitsgálók  brassói vándorgyűlésének kedvez 
az idő. A társulat tagjai szokatlan nagy szám
ban özönlöttek össze az ország valamennyi vi
dékéből, agy hogy az elszállásolásnál (pedig a 
rendezőség minden eshetőségre el volt készül
ve) sok előre nem látott akadály történt. Mind
az által az illusztris vendégek fogadtatása igen 
szívélyes és barátságos volt s az ismerkedési 
estély a legkitűnőbb hangulatban tegnap a 
késő éjjeli órákban ért véget. A tulajdonképe- 
ui közgyűlés ma veszi kezdetét a a tervezett 
kirándulásokra nagyban folynak az előjegyzé
sek és készületek.

A vándorgyűlés tagjai — mint a „Krons- 
fádter Zeitung® irja tegnapelőtt a fél két órai 
gyorsvonattal érkeztek Brassóba körülbelöl 170- 
eu. A vendégeket Brennerberg polgármester 
üdvözölte rövid beszédben, melyre a vándor
gyűlés központi választmányának elnöke dr. 
Szabó válaszolt. A szállásolási bizottság két 
tagja Segesvárig ment a vendégek elébe és ki
osztotta az elszállásolási jegyeket. Az ismerke
dési estély, melyet a Nro. 1. szállodában ta r 
tottak, igen látogatott és szép sikerű volt. Az 
estélyen a város zenekara játszott, a hangulat 
élénk volt. Felköszöntőket Dem mondtak.

M aros-Tordam egye halad ása  az  
iparban. Szterényi József iparfelügyelő a 
Marosvásárhelyt létesilend építő fa és fém
ipar szakiskola fölállítása tárgyában tartan
dó érteke h tre ma oda érkezik a város tör
vényhatósága, kereskedelmi és iparkamara és 
az iparmuzeum képviselőivel értekezendő a 
nevezett szakiskola szervezete, tanterve, költ
ségvetése éa általában a teendőkre nézve. 
Ugyan e hó 26-án hasonló értekezletet tart 
Székelyudvarhely en az ottan fölállítani szán
dékolt kő- és anyagipar szakiskola tárgyában.
Az iparfelügyelő a nyárádmentét is ez útjában 
meglátogatja, hogy annak központján Nyárád- 
szeredában a vidékén háziipar kép űző szövé- 
szet fejlesztésére egy szövő ipar iskolát a Hó
doson a hol házi iparkép a szalmafouás és 
szalma kalap készítést űzik — habár ideiglene
sen is — a szalmafonásban kiképzett tani'ót 
helyezzen el a székelyek által űzött ez iparág 
tökélyesbitésére.

A m a g y a r  m in is z te re ln ö k  a  b e lg a
királynál. Gróf Szapáry Gyula magyar mi
niszterelnök, mint Ostendéből jelentik, e hó 
20-án a belga királyhoz volt hivatalos ebédre.

A telefon. Csodásán fejlődik ez a hama
rosan nagy fontosságot nyert instrumentum. Ki- 
számithatlan, hogy idővel mindent nem végezhe
tünk általa. Nemrég egy Gray nevű amerikai fel
talált egy másoló-telegráfot, mely írásokat és 
rajzokat olyan távolságban, mint például Buda
pesttől Bécs, gyorsan és híven lemásol. Ez a te- 
legráf a teletonnal egy vezetéken működhetik, 
úgy, hogy a mondott szót Írással lehet kiegészí
teni és verifikálni. A telefon e működésében szorosan 
hozzáileszkedik a telegráfiai közléshez. Nehány 
héttel ezelőtt egy Deckert nevű úriember tett 
érdekes fölfedezést a telefonon, melynek nagy 
praktikus hasznát egyelőre még mérlegelni sem 
lehet. Kombinálván ugyanis a telefont a mik
rofonnal s a hallgató csövet a hangfogó appará- | 
tushoz nehány milimeter távolságra közelítvén, 
azután beleluván a két kagyló közötti térbe, 
fütyüléshez hasonló hangokat idézett elő. Ha a 
csöveket egymástól fokozatosan eltávolítjuk, 
akkor a hangok is fokozatosan változnak. Ha 
a kagylók köze papírból, vagy vékony fából való 
csövet illesztünk : akkor a hang feltűnően erő
södik. Ez a hang átvihető olyan távolságra, mint 
például Budapesttől Bécs. A találmánynak prak
tikus alkalmazása lehetne mindjárt a telefono- 
zásnál: szükségtelenné tenné a hosszas jelzést, mert 
a baloldalon levő emeltyűnek puszta megemelé
sével olyan füttyét iiallatna az elfogadó állomá
son, hogy négy öt szobán keresztül is hallatsza
nék. Harmonikákat is lehet készíteni a telefon
nak és mikrofonnak ily. tén összekombinálása ál
tal, minthogy a hangok pontosan s haimoniku- 
san igazíthatok. A  f e l t a l á l ó  ilyen harmonikát 
szándékozik küldeni a chicagói kiállilásra.

A fghan g y ó g y m ó d  a kolera  e l
len. A kolera Atgn-nisztanban legelőször ama 
szerencsétlenek közt tört ki, a kiket Abdur
rahman összeesküvés gyanúja miatt záratott el 
s a kikkel iszonyúan bániak. Piszkos börtönök
ben halomra zsúfolták, ütötlék-verték, s csak 
minden 3 - 5  napban adtak nekik enni. A la
kosság erről hirt vévén, annyira kezdett hábo- 
rogni, hogy Abduiraüman ijedteben szabadon 
bocsátottá őket, de előbb a vélt főcziukosokat 
lefejeztette. A szabadon bocsátott foglyok min
denfele elhurczoltak a kolerát, a mely csakha 
mar százával ragadta el az embereket. Az afghán
orvosok a lakosoknak azt a gyógyszert ajánlot
ták, hogy bőjtöljenek, sokat sírjanak, 8 minden 
értékes dolgukat ajándékozzák oda a mesedi 
derviseknek. A betegeknek tegyenek három ko- 
úut a fejük ala, a lábukhoz pedig egy selyem
zacskóban szent földet Imam-Rizának a sójá
tól. Persze nem használt. Ekkor azt rendel
ték, hogy ne földet tegyenek a zacskóba, ba- 
Ueoi egy szál szőrt Mohamed bundájából. — 
A sző r t a dervisek árulták rengeteg pénzért 
os annyit a d ta k  el, hogy rengeteg sok mat 
táczot meglehetett volna vele tölteni. Ab
durrahman elrendelte, hogy a drága bundát 
vigytk Kabulba, hadd szüntesse meg ott is 
a kolerái. Nem szűntél te meg, a mi nagyon

megcsappanlotta a szent téli kabátba vetett 
itet. A lakosság úgy segített magán, hogy 

szetszaladt a városból, ki a hegyek közé, ki 
ndtaba, ki máshová. De jöttek helyette mások, 

idegen földről, nagyobbára Indiából, a kik szin
ten kolerabetegek voltak 8 a ragály vigan terjedt 
tovább. Igaz, hogy az emir minden városban szi
gorú ve8ztegzart rendelt el, de e vesztegzáron 
mindenki átvonulhatott, a ki az őröknek 2 
krant. (80 krajczár) tudott adni. A molláhk és 
dervisek uj gyógyszer után néztek. Egyik mol- 
ah azt mondta, hogy Mesedben azért dúl a 

kolera, mert a város falaiba illesztett kőtaliz- 
mánok már elvesztették pyógyerejüket, Ő 1000 
tumanért kicseréli őket. Azért kér ily nagy ösz- 
szeget, mert isteni rendelés következtében a 
kövek kicserélése után neki vagy meg kell hal
nia, vagy megvakulnia. De a mikor a köveket 
kicseréli, a kirendelt trombitásoknak egyszerre 
kell fújni valami mozliim szent dalt. Az aktusra 
összegyűlt az egész város. A kolera még erre 
sem szűnt meg. A mollahnak az volta kifogása 
hogy a trombiták nem egyszerre szólaltak meg. 
A lakosság máskép akart magán segíteni. A 
molláhk tanácsára köteleket feszítettek keresz
tül az utczán, korán-könyveket erősítettek rá
juk, mellüket verve átbujkáltak a kötelek alatt 
8 folyton Ali és Husszeinak, e két síita szent
nek a nevét hangoztatták. A ragály mind en
nek daczára tovább tombol s most a molláhk 
éa  dervisek uj gyógyszerek fölött törik a fe
jüket.

Gl&diton zavarban. Az uj angol kor- 
mányváltozá«, mely az öreg Gladstont állította 
ismét a politika élére, olyan zavarokat is hárított 
az agg államférfi ősz fejére, melyre ez diadalának 
első mámorában bizonyára nem gondolt. Ez az 
angol királynő uj főudvarmesternőjének a kérdése. 
Angliában ugyanis ősrégi szokás, hogy minden 
kormányváltozásnál a királynő főudvarmesternője 
és palotahölgyei (Mistress of the Robes, Ladies, 
of the bedchamber) is változnak. Az angol királynő 
előtt a mostani .kormányváltozás már azért sem 
valami kedves, mert főudvarmesternőjét Bucckle- 
uch herczegnőt rendkívüli módon kedveli. Gladston 
szívesen meghagyná királynőjének kedvelt főudvar
mesternőjét, de Angliában a régi szokások oly 
zsarnoki módon nehezednek a leghatalmasabb em
berekre is, hogy Gladstonnak ebben az esetben 
sincs bátorsága eltérni tőle. A királynő mellé uj 
főudvarmesternőt kell adnia. De a királynő főudvar
mesternője csak herczegnő lehet és Gladston egész 
pártjában nincsen még egy körömnagyságu herczeg, 
sem nőtlen s mégkevésbé. a ki hitvestársi oldal
bordával dicsekednék. A vén államférfi ezért most 
a legnagyobb zavarban van s a zavarából valószí
nűleg úgy fogja kisegíteni magát, hogy pártjának 
valamelyik olyan tagját fogja herczegi rangra emelni 
a kinek legnagyobb érdeme a — felesége. Mint 
legalkalmasabb személyiség Spencer, az admirali- 
tás jövendőbeli első lordja van kiszemelve a ki
tüntetésre, a ki ennélfogva szeretetreméltó felesé
gének fogja köszönhetni a herczegi rangot.

IRODALOM és MŰVESZET.
Színházban. „A s a h  an  ez® ot adták 

tegnap, kevés számú közönség előtt. De az 
üres ház és a tikkasztó meleg nem akadályoz
ták Kü r y  Klára kisasszonyt abban, hogy egy 
jó estét csináljon magának s nehány tisztelő
jének, a kik a hőség daczára ott voltak a néző
téren. Küry kisasszony oly elragadó kedvesség
gel játszott és énekelt, hogy alig győztünk ele
get tapsolm s ujráztatni. Nincs az a zsúfolt 
ház, mely e tekintetben zajosabb lehetne, mint 
a tegnapi gyér közönség. A fiatal művésznő
nek Józsi gyerek egyik legjobb szerepe lett.

*
A  szín h áz köréből. Színházunkban 

holnap, szerdán, H u n f y  Imre vendégfellépté
vel „ T i s z t u r a k  a z á r d á b a n ®  ez. kedvelt 
operette kerül színre. Ez alkalommal K ü r y  
Klára két szép betét-számot fog énekelni. Leg
közelebbi újdonság a „ B o l o n d o k  háza® ez. 
bohózat lesz, mely a budapesti városligeti szín
körben nap nap után zsutolt ház előtt folyton 
fokozódó tetszés mellett adatik. Tervbe vannak 
meg veve a nyári évad újdonságai gyanánt: 
„ Al i  B a b a  és  a n e g y v e n  rabl ó® látvá
nyos rege és „A C s e t a t y e  t i tkai® látvá
nyos bohózat. Valószínűleg még a nyár folya
mán kerülnek színre: „A d i u r m s t a ®  és 

K u r t a s z o k n y á s o k . ®V ,r *
F arkas Ödön operája m űsoron A

kolozsvári zenekonzervatorium igazgatójának 
Farkas Ödönnek van a budapesti operabáznál 
egy évek óta elfogadott és dicsérettel emlege- 
legetett eredeti opetája „A vezeklők® tzimmel. 
Ezt az operát eddig az igazgatói változás 
miatt nem vették elő. Most azonban fordult a 
darab sorsa s kiosztották a szerepeket és az 
opera a hosszú várakozás után április elején 
színre fog kerülni.

♦
A z „Ország világ® legutóbbi száma 

többek közt a követező közleményeket hozza: 
„Leonorá® regény, irta: Sziklay János,,, Polezistó'l 
a prózáig® költemény Dömény Józseftől; „Nyári 
bánat“ elbeszélés, irta: Be de Jób,  „Tót Antal 
szamara® rajz irta : G a r d on y i Géza. Heti króni
ka Benedek Elektől.

Iskolai „Értesítők.“
XIX.

A  m arosvásárhelyi ev. ref. fel
sőbb és e lem i leá n y isk o la  értesítőjét 
P a l l ó s  Albert igazgató szerkesztette. Az in
tézetet csak a lefolyt tanévben alakították át 
az újabb miniszteri tauterv alapján s a négy 
elemi osztály mellett szerveztek mind a négy 
felsőbb leányiskolái osztályt is. A tantestület 
a hitoktatókkal együtt 18 tanerőből állott. A 
lefolyt tanévre felvétetett összesen 285 növen
dék és pedig 201 az elemi, 84 a telsöbb leány

iskolába, kik között vallás szerint volt az ele
mi iskolában ev. ref. 164, róm. kath. 18, gör. 
kath. 4, zsidó 15; a felsőbb leányiskolában ev. 
ref. 48, róm. kath. 21, unit. 3, lufh. 1, zsidó 
11. A felsőbb leányiskolában helybeli illetősé
gű volt 51 növendék s valamennyien magyar 
nemzetiségűek voltak.

A tanévet sikerrel 64-en fejezték be, si
ker nélkül ellenben 12-en. Magaviseletből egy 
kivételével valamennyi növendék a legjobb osz
tályzatot nyerte. Az elemi iskolában 136-an tet
tek sikerrel vizsgát és 43 an siker nélkül. A 
magaviselet itt is kielégítő, 129 en „jó® és 
50-en kielégítő osztályzatot érdemeltek. Az in 
tézet a lefolyt tanévben 900 frt. értékű tan
szerrel gazdagodott. A jövő tanévre a beiratá
sok szeptember hó 1—5-ig fognak történni ; a 
tanév ünnepélyes megnyitása szeptember hó 
12-én lesz.

XX

A  n a g y iz e b e n i m kir. á llam i pol
gár i leá n y  és elem i isk o lák  a lefolyt 
tanévvel töltötték be fennállásuknak 16-ik, il
letve a polgári leányiskola 6-ik évét. Az igaz
gatói jelentés, melyet B ő d  Péter igazgató szer
kesztett, az intézet helyiségét szűknek és egy
általán meg nem felelőnek mondja s ennek a 
körülménynek tulajdonítja az idei tanévben a 
tanulók létszámának csökkenését.

Az elemi iskolákban 13 tanító és 11 hit
oktató tanított s a tanulók létszáma 476 volt, 
még pedig 310 a fiú és 166 a leányiskolában. 
Ezek közül magyar anyanyelvű volt 204, né
m et: 165, román: 104. Vallására nézve róm. 
kath. volt 130 növendék, gör. kath.: 28, gör. 
kel.: 74, ev. ref.: 97, ág. hitv.: 74, unitárius : 
5, zsidó: 68. Helybeli illetőségű 248, vidéki: 
228. A tanulók tanulási előmenetele meglehe
tősen gyenge, minden tárgyból „kitűnő®-t 46-on 
érdemeltek, holott „elégtelenül® 74-en tanultak.

A p o l g á r i  leányiskola tantestülete 11 
tagból, köztük 5 hitoktatóból állott s a 4 osz
tályba be volt iratkozva összesen 81 tanuló, 
kik közül magyar anyanyelvű 43, német: 29, 
román: 9. Helybeli illetőségű volt 41, vidéki: 
40. A tanulási előmenetel jobb mint az elemi 
iskolákban; kitűnő osztályzatot 8, elégtelent 
csak 7 érdemelt. Az intézet a legnagyobb ma
gyar születésének 100 éves évfordulóján s a 
koronázási jubileum alkalmából ünnepélyeket 
rendezett; valamint a lefolyt tanévben tartotta 
meg új zászlójának ünnepélyes felszentelését 
is. A jövő évi beiratások szept. 1—8-ig fognak 
•tartatni.

N Y Á R I  S Z Í N H Á Z .

H u n fy  I m r e  v e n d é g fe l l é p te .  

S z e r d á n ,  a u g .  24-én .

T isztu rak  a zárdában
O p e r e t t e  3 felv.

SZEMÉLYEK:
K o r m á n y z ó  —  — —  —  —  T ö r ö k  K.
L o n is e  —  —  —  —  —  —  K ü r y  K.
M a r ie  —  —  —  —  —  —  F a r k a s  J .
G o n t r a n  d e  S o l a n g e  —  —  —  H u n f y  I.
N a r c z i s s  d e  B r i s s a k  —  —  —  V á r a d i  M.
B r i d a i n e  a b b é  —  —  —  —  P u s z t a i  B.
P i c h a r d  —  —  —- —  —  S z e r é m y  Z.
O p p o r t u r a  —  —  —  —  —  L á n g  E.

K e z d e t e  7 ó r a k o r ,  v é g e  ‘/ s 10*kor. 

L e g k ö z e l e b b :

Bolondok háza.

Egyletek, társulatok.

mennyisége, az ez évi remélhető termés hekto
literekben^ házi fogyasztásra és nagyban, vagyis 
1893. évtől kezdve 56 litert tevő mennyiség
ben való eladásra szánt bor mennyisége hekto
literekben.

4. A bejelentés magtételéről a fél a küz- j 
ségi elöljáróságtól egy igazolványul szolgáló bár- 
czát kap.

5. Ha a kedvezményes adózásra igényt j 
tartó szőlősgazda egész bortermését házi fo
gyasztásra akarja felhasználni, köteles abban 
az esetben, ha termése 5 hektolitert meg nem 
halad, az egész termés után a kedvezményes 
adót a szőlőcefrének, illetőleg mustnak a bor
es husfogyasztási adó iránti törvények és sza
bályok 17—a. értelmében való bejelentése, vagy 
pedig a bortermés szokásos fölvétele alkalmával 
(bor és husfogyasztási adótörvények és szabá
lyok 4 8 -4 9 . §.) azonnal lefizetni.

Az a szőlősgazda ellenben, kinek termése 
5 hektolitert meghalad, vagy az, a ki termésé
nek egy részét nagyban, vagyis 1893. évtől 
fogva legalább is 56 litert tevő mennyiségben 
óhajtja elárusítani, a bor- és husfogyasztási 
adótörvények és szabályok hivatalos összeállí
tásának 23. és 27. §-ai értelmében szemleivet 
kap s az adót, a mennyiben adómentes leszál
lításnak nem volua helye, a fennebb idézett 
összeállítás 42. §-a értelmében a két havon- 
kint tai tandó rendes leszámolások alapján fizeti.

6. A folyó 1892. év végéig a borfogyasz
tási és boritalmérési adók az eddigi módon 
szedetvén és az 1892. évi XV. tcz. csak 1893. 
évi január hó 1-éu lépvén életbe, a fentemlitett 
kedvezményt igénybe venni óhajtó és e czélból 
a bejelentést a 2. és 3. pontok értelmében 
megtevő szőlősgazdák is a borfogyasztási adót 
változatlanul úgy fizetik, mint eddig és az 5. 
pont szerinti adózás 1893. év január hó 1-én 
kezdődik.

Nincs azonban kizárva ezután sem, hogy 
az egyes adóköteles szőlősgazdák és az adó
szedésre jogosított fél az adónak másként áta
lány szerint való fizetésben meg ne egyezzenek; 
a mig azonban ily egyezség létre nem jön, 
egyedül az 5. pont szerinti megadózásnak van 
helye.

7. Az előző pontokban foglaltakra vonat
kozó részletes utasításokat az 1892. évi XV. 
tcz. végrehajtása iránt kiadott 51.015 számú 
utasítás 26. §-a szabályozza.

A  n yári országos vásár N&gy- 
E nyeden — mint levelezőnk jelenti, e hó
19-én nagyon lanyha lefolyású volt. Kevés kí
nálat s majdnem semmi kereslet, úgyszólván 
egyetlen ipaiágnál sem volt nagyobb forgalom 
észlelhető. Egyedül a nagymennyiségű és gyenge 
minőségű dinye örvendett nagyobb kelendő
ségnek, mi a rendkívüli forróság következtében 
ingadozó egészségügyi állapotokat nem igen ja
vította. A vásár lanyhaságára befolyással volt 
különben a pár nap óta uralgó nagy hőség is, 
mely 19-én oly magas fokra hágott, hogy a hév- 
mérő árnyékban 30 fokot mntatott.

Az előző napokban megtartott baromvá
sár több elevenséget mutatott. Szarvasmarhát 
nagy mennyiségben hajtottak fel s a meglehe
tős kereslet mellett elég kötés történt, ellen
ben a lóvásár a kevés felhajtott éllat mellett 
lanyha és minden kereslet nélküli volt.

Ez a nyári vásár különben a csekély for
galom következtében évek előtt egy Ízben ma
gától megszűnt, a városi tanács azonban újabb 
fölelevenitését kérelmezte, mit meg is kapott. 
A vásár szükségessége azonban most sincs iga
zolva.

A  jo g h a llg a tó k  le g é ly eg y le té n e k .
e. i. sz. i. választmánya f. évi augusztus hó 21-én 
tartott ülésén, az 1892— 3 tanévre a gyüjtó'i- 
vek kibocsátását elhatározta; ivtartókul Ágotha, 
László, Botár Béla, Deák János, Herepei Iván, 
Kovács Béla és Pfeiffer Jenő urak kérettek föl. 
A 2 frt tagsági dij az iv aláírásakor azonnal 
fizetendő. B o t á r  B é l a  sz- i. titkár e. h.

Kedvezmény szölögazdáknak.
A pénzügyminiszter a következő rendele

tet adta ki a szőllősgazdáknak a boritaladó 
fizetése tekintetében az 1892. évi XV. t. ez. 3 
§-a által adott kedvezmény igénybevétele tár
gyában.

1. Az 1892. évi XV. t. ez. 3. §-a szerint 
nyílt községekben azok a szőlősgazdák, a kik 
szeszes italok kimérésével vagy kis mértékben 
való elárusitásával nem foglalkoznak, boritaladó 
fejében a saját termésű boraiktól a háziszük- 
ségletre szánt hőmennyiség után az 1893-dik 
év január bó 1-től fogva nem a bor- és sör- 
italadó árszabása szerinti teljes boritaladót, ha
nem csak az eddigi borfogyasztási adónak meg
felelő részt, tehát: 20.000 lakosnál népesebb 
községekben bor után hektoliterenként 3 frt 35 
krt, bormust és szőlőczefre után hektoliteren- 
kint 2 frt 25 krt.

10.000— 20.000 lakossal Liió községek
ben bor után hektoliterenkint 2 frt 69 krt, 
bormuBt és szőlőczefre után hektoliterenként 2 
fit 01 krt.

10.000 lakosnál kevesebbet számláló köz
ségekben bor után hektoliterenként 1 frt 35 
krt, boimust és szőlőczefre utón hektoliteren- 
kint 1 frt 01 krt tartoznak fizetni.

2. Azok a szőlősgazdák, a kik ezt a ked
vezményt az 1893. évre igénybe venni óhajtják, 
tartoznak a folyó évi szeptember hó 15 éig, 
illetve, ha a szüret előbb kezdődnék, a szüret 
kezdetéig ebbeli igényüket a községi elöljáró
ságnál bejelenteni.

3. Ez alkalommal bejelentendő az illető 
szőlősgazda neve, lakhelye, házszáma, a ház
beliek száma, a bejelentő szőlőbirtokának ter
jedelme holdakban, illetőleg négyszögölekben, a 
házi fogyasztásban felhasznált bor évi átlagos

B écsi m arhavásár. Aug. 22. Felhaj
tatott 2081 magyar, 355 galicziai, 502 buko
vinai é9 1064 németfajta, összesen 4002 vágó 
marba, közte 741 sovány. Az irány szilárd, az 
árak 1 írttal emelkedtek. Jegyeztettek: első
rendű magyar ökrök 62—65 forint, másodren
diek 59—61 írton, harmadrendüek 56—58 fo
rinton, elsőrendű galicziai ökrök 62 — 65 írton, 
másodrendüek 59—61 írton, harmadrendüek 
56—58 írton, elsőrendű német ökrök 63—67 
írton, másodrendüek 6 0 -  62 írton, harmadren
düek 57—59 írton, legelői 55—61 írton, bikák 
és tehenek 28—37 forinton. 160 kilogram- 
monkint.

Értesítő.
A siketném ák intézetének  szelvé- 

nyes gyűjtés gyanánt adakoztak: Tatár János 
ev. leik. Szeghalom 4 frt, Kun-Szt.-Miklósi városi 
polgármester hiv., 4 frt 55 kr. Mosoni m. kir. 
postahiv. 7 frt, Szombathelyi m. kir. postahiv., 
12 frt. Veszelei róm. kath. plébánia-hivat., 1 frt 
40 kr. M.-óvári m. kir. postahiv., 7 frt. Kajaba 
Viktor postafó'n. Székes-Fehérvár, 15 frt 10 kr. 
Legrádi r. kath. pléh. hiv., 2 frt 14 kr. Kis-kö- 
rei m. kir. postahiv., 8 kr. Zamárdi m. kir. pos
tahiv., 1 frt 71 kr. Demka János r. kath. pléb. 
Veres-egyháza, 3 frt 25 kr. Pelbárthidai g. kath. 
papi hiv. 1 frt 95 kr. Balogh Lajosné postamest. 
Arad Szt.-Márton 1 frt 50 kr Sugági g. keleti 
leik. hiv. 3 frt. Bányász János Szinye-Ujfalu 93 
kr. Földeáki m. kir. postahiv., 20 kr. Halmai Jó
zsef r. kath. pléb. Szt.-Lőrincz Káta 6 frt 60 kr. 
Szás-Szt.-Lászlói ág. ev. leik. hiv., 1 frt. Szele 
György ev. ref. leik. Tépe Ifrt 20 kr. Pilger 
Nándor Vaskút, 1 frt 20 kr. Szécsenyi Lajos r. 
kath. pléb. Új-Kigyós. 4 frt. Csibi Tamás r. kath. 
leik. G e le n c z e ,  4 frt.A nemes szivü adakozóknak 
a felügyelő' bizottság hálás köszönetét nyilvá
nítja.

É r t e s í t é s  É r t e s í t e m  a z  e g y e t e m i  p o l g á r  
u r a k a t ,  h o g y  a  T u d .  E g y e t e m i  k ö r b e  a z  1 8 9 2 — 3 .  
é v r e  v a l ó  b e i r a t k o z á s o k r a  a  s z .  i. v á l a s z t m á n y  
a  g y ű j t ő  i v e k e t  k i b o c s á t o t t a  é s  i v t a r t ó k u l  Á g o t h a  
L á s z l ó ,  Á g o s t o n  I g n á c z ,  B o t á r  B é la ,  D e á k  J á n o s ,  
F i n á l y  G á b o r ,  G e n e r s i c h  V i lm o s ,  H e r e p e i  I v á n , ,  
K i r á l y  A l a d á r ,  K ó c i á n  L a j o s  és  P fe i f f e r  J e n ő  egyet, 
p o l g á r o k a t  k é r t e  föl. A alapszabályok értelmében

Angiiéin« 23

a beiratkozásnál félévi tagdíj, 1 frt 50 kr. fize
tendő az ivtart.ó kezeihez. — Herepei Iván, jogh. 
titkár.

A  szép ítő-egy let javára egy forintos 
nyugtáikat kiváltották : K. Kovács János, Kal
ler Oszkár, Kovács István, Gampe Győző, Mé- 
cser Károly, özv. Simon Elekné, Hilberth Jó
zsef, Hilberth Adolf, Gurát.b József. Az egye
sület választmánya a nemesszivü adakozóknak 
hálás köszönetét nyilvánítja.

Idegenek névsora.
K olozsvár, a u g .  23.

Központi szálloda. Gr. Maldegheim nagybir. 
Bécs. Bizony Ákos és neje Miskolcz, Hirsch Kál
mán és neje Nagy-Almás, Ruroi Manó Eger, Lő- 
rinczi János Mező-Bánd, birtokosok. Slenkl Iván 
bánya igazg. Egeres. Dr. Adler Lipót ügyv. Arad. 
Gromán Zsigmond és családja. Budapest. Dr. Frold 
orvos, Rosner Rittmán, Wuber Elek, Budapest. 
Polak Albert, Mikner Fricz ut. Hartman Laios ut. 
Bécs. Kornbluh, Hermán Sándor, Grunwald Samu 
utazók, Budapest. Grelschl Elie ut. Chaux defonds. 
Nádor Ferencz, Kosch Károly postatisztek, Nagy- 
Szeben. Funk József ut. Oberleutensdorf.

H ungária  szálloda. Nagy Árpád p. ü. tit
kár, Deés. Szálka Jenő albiró Csáki Gorbó. Gov- 
rik Ödön birt. Mező-Petri. Sanitz József könyvelő, 
Hillinger Miksa Szállodás, Nagy-Várad. Hein Miksa 
keresk. Budapest. Kóhn Samuel, Lener Alfréd ke
reskedők, Bécs.

NYILTTER.*)
Nyilatkozat.

Cseh K. dr. a „Kolozsvár® 12 számának 
nyílt terében, tőle megszokott modorában fog
lalkozik csekély személyemmel és a köztünk 
egy év előtt lefolyt becsületbeli ügygyei. Vála
szom rá ez:

Soha sem mondtam, hogy segédeim aka
dályozták meg a párbajt, sem azt, hogy azt 
későbben elintéztük. Hogy nz ügyet a „nyílt 
térre® vitte, annak örülök, legalább a sok kósza 
hir helyett megtudják a valót. A dolog igy 
tö rtén t:

Szeptember 5-én, midőn segédeink egymás 
között megállapodásra jutottak, a kitűzött idő 
előtt egy órával a következő rendben mentünk 
a közeli erdőbe:

Én magam felülről, egyik segédem, Cs. dr- 
egyik segéde és az orvos középen, C9. dr. az 
én egyik segédemmel és az ő egyik segédével 
alulról.

A mint a középen menők megérkeztek, 
én hozzájok csatlakoztam, Cs. dr. társaitól kissé 
elmaradt és arra menőkkel beszélgetett. Ez alatt 
az erdőn 2 csendőr vonult keresztül, a kikCs. 
dr. két társával találkozván Cs. dr. után tuda
kozódtak, de vele nem találkozván és a két 
segédtől a párbajra vonatkozólag tagadó választ 
kapván, eltávoztak.

MidŐD Cs. dr. társait utolérte és ezek 
tudtára adták, hogy 2 csendőr tudakozódott 
utána, daczára annak, hogy láttuk a csendőrö
ket eltávozni, kijelentette, hogy zavarva lévén, 
ő nem mérkőzik, hanem menjünk másnap, az 
ide két órányira fekvő topliczai erdőbe, és ez
zel egyik segédével eltávozott. Midőn a hozzánk 
ért egyik segédem ez üzenetet nekünk meg
hozta, kijelentettem, hogy azt nem teszem, ve
szély nincs, itt várok a kitűzött időn túl is, 
jöjjön vissza. így vélekedvén mind az öten, az 
ő első segéde és az én segédem utána mentek, 
hogy őt visszatérésre bírják. Én. egyik segédem 
éa az orvos vártuk őt mig teljesen be nem se- 
tétedett. Ekkor jött vissza kiküldött segédem 
azon izenettel, hogy Cs. dr. vissza jönni nem 
hajlandó, mire haza mentünk. Hazaérve felkér
tem segédeimet hogy szerkesszék meg a jegyző
könyvet és adják ki nekem a bizonyítványt 
arról, hogy én a kitűzött időben és helyen meg
jelentem, ott a kitűzött időn túl vártam, de 
ellentelem alapos indok nélkül eltávozott és 
többé vissza nem térvén, részemről az ügyet 
végleg befejezettnek tekintem.

Azonban a párbaj ügyekben teljesen já
ratlan, szükségből felkért segédeim ezt tenni 
nem akarták, hanem forcirozták a másnapi pár
ba, t. Ekkor volt közöttünk az a szóváltás, mit 
dr. Cs. oly kifordítva és túlozva ír le és mely
nek következménye lett, begy segédeim vissza
léptek, mire én magam szólítottam fel Őket.

Ez a tiszta, hamisítatlan tényállás, mely
nek elbírálását bátran bizom minden lovagias 
ember Ítéletére.

Cseh dr. egészségügyi felügyelő többi durva
ságaira, hozzá méltó piszkolódásaira és rágal
maira csak mély megvetéssel lehet válaszolni 
és kijelentem, hogy Cs. dr. ral semmi téren 
nem fogok többé találkozni és piszkolódásaira 
nem is válaszolok.

Dr SZILVÁSSY JÁNOS

F erenczi Ignácz
czipö üzletében

(Kolozsvárt főtér) (27 — *)

több ezer saját gyártmányú czipö
m indig raktáron van.

*) E r o v a t b a n  m e g je l e n t  k ö z l e m é n y e k é r t  n e m  
v á l la l  fe le lősséget  a  S z e r k .

Felelős szerkesztő: HINDY ÁRPÁD,

k i a d ó :  A J T A I  K A L B E R T .
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t a n .

Pályázati hirdetmény.
A budapesti állami ipariskolánál alapított ösztöndíjra.

Pályázat hirdett-tik a kolozsvári sz. kir. várói tör
vényhatósága által a budapesti állami ipariskolában alapí
tott egy 200 forintos ösztöndíjra.

Ezen ösztöndíjra pályázhatnak kolozsvári illetőségű 
azon 15 életévöket betöltött tanulók:

a) a kik a budapesti állami ipariskolának már ren
des tanulói;

b) kik a polgári iskola, gymnásium, vagy reál iskola 
négy alsó osztályában )ó osztályzatú bizonyítványt nyertek 
azokból a tantárgyakból, a melyek az ipariskola első év
folyamának főtantárgyait képezik; fzek a magyar nyelv
tan, számtan és algebra, mértan és mértani rajz.

c) iparossegédek és mindazok, kik az e'őbbi pontban 
kívánt ismeretekben a felvéte'i vizsgálatnál kellő készült
séget tanúsítanak. Általában szükséges, hogy a belépni 
kívánó növendék az általa választott szakcsoportbeli 
iparágban már előre gyakorlatot szerzett, de legalább 
is azon két havi nyári szünidő alatt, a mely után az 
intézetbe akar lépni, a gyakorlatban foglalkozott le
gyen s ezt hatóságilag hitelesített bizonyitványnyal
igazolja .

Az intézetnek öt szakosztály» van n. m. az építé
szeti, gépészeti, vegyészeti, íémvasipari és a faipari 
szakosztály-

Az intézet végbizonyítványa jogosítja a z  épitészsti 
szakosztály tanulóit három évi gyakorlati mökcdés igazo
lása mellett arra. hogy a kőmives, kőfaragó vagy az 
ácsmestersóget önállóan gyakorolhassák és a z  építő mes
teri vizsgálatra jelentkezhessenek; a többi szakosztályok 
tanulóinak pedig jogot ad egy évi gyakorlat igazolása mel
lett a szakjuk körébe tartozó a képesítéshez kötött ipar
ágak üzésére.

Azon tanulók, kik valamely középiskola négy alsó 
osztályának sikeres elvégzése alán lépnek az intézetbe s itt 
három évi tanfolyamot sikeresen elvégzik, egyévbs önkén
tesek lehetnek. Az iskolai és gyakorlati bizonyítványokkal 
felszerelt folyamodványok fo lyó  év i au gu sztu s 3 1 -ig  
Kolozsvár sz. kir. város tanácsához nyújtandók be.

Kolozsvár sz. kir. város tanácsénak 1892. évi augusz
tus hóban tartott üléséből.

Polgármester helyett:
L oson csy .

v. tanácsos.

A l s o  F e h e r v a r m e g y e  a l i s p á n j á t ó l .

Sz. 9 0 1 3 — 1892.

Pályázat.
(526 2 - 2 )
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Abrudbánya rendezett tanácsú városban a 
jegyzői állás 600 forint fizetéssel és a főorvosi 
állás 500 forint fizetéssel betöltendő lóvén, — az 
1886. évi XXII dik törvónyczikk 82. §. értelmében 
felhívom mindazokat, kik ezen állásokra pályázni 
kívánnak, hogy az 1883. évi I. törvónyczikk 6. §. 
illetőleg 9. §. által előirt minősítést, valamint eddigi 
szolgálataikat és képzettségeiket igazoló hivatalos 
okmányokkal felszerelt kérelmüket folyó évi 
szeptember hó 15 óig hozzám nyújtsák be.

Nagy-Enyeden, 1892. évi augusztus bó 17-én.
Csató J&nos,

királyi tanácsos, alispán.

1 0 0 0 - 2 0 0 0

BOX.DASBIB.TOK
kerestetik hosszabb ideig tartó

bérbevételre.
A birtok erdélyi legyen, országút és vasút 

közelében, jó lakással és gazdasági 
(623 3 -6) épületekkel.
Szives ajánlatok e lap kiadóhivatalába intézendök.

h a n g s z c r k e r e s k e d é s e N a g y - S z e b e n b e n  

Kleiner Ring *3, "" Főtér 13. szám.
A jánlja d ú s v á la sz ték ú  raktárát (608 4 - i 0)

zongora, czitera,
s a t .  h a n g s z e r e k b e n .

Árjegyzék ingyen és bérm entve küldetik

OOO OOOOOC000000000000000°OOOft

~ h 3 í

H i r d e t é s e k
a l e g o lc s ó b b  á l b a n  f e l v á l t h a t n a k  

e la p  k ia d ó h iv a ta lá b a n .

hét orsz. és világkiállításon
é r d e m - é r m e k k e l  k i tü n te te t t

25 év óta fennálló
r

n

d
nagy üzletét és 1 aktárát

KOLOZSVÁRT!*, F Ő T É R  17 SZÁM
ajánlja a n é. helyi és vidéki közönségnek

M eg ren d e lések  b e k ü ld ö tt m é rté k  v a g y  lábbeli minta 
u tá n  a  leg jo b b  a n y a g b ó l és d iv a t sze rin t, lehetölee 

g y o rs a n  te lje s lt te tn e k . 6
(90 » 2 -« )

X SOSOW1"} i

A J T A I  K. A L B E R T
D U S Á N  F E L S Z E R E L T  ES F O L Y T O N  Ú J Í T O T T

M A G Y A R  P O L G Á R “W
czimu

KOS TVS TÓMBA JA T
Minden könyvnyomdái munkák előállítására, a díszes és egyszerű kiállítású kötetektől vagy 

füzetektől kezdve a legkisebb nyomtatványig, m in d en t a  legolcsóbb  árban.
w r  1 "  . . . _

j j e k ,  oklevelek, Kániák, M ii meghívók, táncrendek, névjegyek,
Gazdasági mag- és Fűszer-árjegyzékek

'■ *■ gyorsan és jó ízléssel készíttetnek. ~~WV €/ ^  ^  ^  vaj. VAV»

Hivatalos nyomtatványokat, köz- és magán-hivatalok részére megrendelésre 24 óra alatt elkészit
Kereskedők és iparosok részére árjegyzékeket, körleveleket, falragaszokat, apróbb hirdetéseket sat. díszesen és

------  olcsón kiállít. -
A nyomda jelenben egy politikai napilap, egy heti lap, két szaklap, három időszaki fo lyóirat nyomtatásával

- =  A nyom da bárom gyorssajtóval rendelkezik ----

B,rhk,vtk * Fíl~ 1 0 0  * 2  W20m  s o ir

Nyomatott Ajtai ^ A lb e r t  .Magyar Polgár« nyomdájában K o b r á i .
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